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מִזְמ֗וֹר1
आसापको–भजन
H4210

ף סָ֥ לְאָ֫
हे–परमेश्वर
H0623

ים אֽ‍ֱלֹהִ֡
जाितहरू
H0430

אוּ בָּ֤
आए
H0935

ם  ׀גוֹיִ֨
तपाई�कंो–उत्तरािधकारमा

ךָ נַחֲלָתֶ֗ בְּֽ
ितनीहरूले–अशुद्ध–पारे
H5159

טִמְּ֭אוּ
तपाई�कंो

אֶת־
पिवत्र
H0853

הֵיכַל֣
मिन्दरलाई�
H1964

ךָ קָדְשֶׁ֑
ितनीहरूले–बनाए
H6944

מוּ שָׂ֖
यरूशलेमलाई�

אֶת־
भग्नावशेषमा
H0853

֣�ם יְרוּשָׁלִַ
ितनीहरूले–िदए
H3389

ים׃ לְעִיִּֽ
तपाई�कंा–दासहरूको
H5856

हे परमेश्वर, अन्य राष्ट्रहरू तपाई�कंो मािनसहरूसगँ लडाई ँगन� आए। ती मािनसहरूले तपाई�कंो पिवत्र मिन्दर भत्काई�िदए ितनीहरूले यरूशलेमलाई� भग्नावशेष 
बनाई� छोडे।

נָֽתְנ֡ו2ּ
लाशहरू
H5414

אֶת־
खानाको–रूपमा
H0853

ת נִבְלַ֬
आकाशका
H5038

יךָ עֲבָדֶ֗
चराहरूलाई�
H5650

מַ֭אֲכָל
तपाई�कंा–भक्तहरूको
H3978

לְע֣וֹף
मासु
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
पृथ्वीका
H8064

ר בְּשַׂ֥
जनावरहरूलाई�
H1320

יךָ סִידֶ֗ חֲ֝
ितनीहरूले–बगाए
H2623

לְחַיְתוֹ־
ितनीहरूको–रगत

רֶץ׃ אָֽ
पानीझैँ
H0776

शत्रुले तपाई�कंा दासहरू र भक्तजनहरूका शरीरहरू जङ्गली चराहरूले र जङ्गली जनावरहरूले खाओस् भनी छािडिदए।

שָׁפְכ֬ו3ּ
यरूशलेमको–विरपिर
H8210

ם  ׀דָמָ֨
र–गाड्ने
H1818

יִם כַּמַּ֗
कोही–िथएन
H4325

יב֤וֹת בִ֘ סְֽ
हामी–भयां
H5439

ם רוּשָׁלִָ֗ יְֽ
िछमेकीहरूका–िनिम्त
H3389

וְאֵי֣ן
अपमान
H0369

ר׃ קוֹבֵֽ
—
H6912

परमेश्वर, ती शत्रुले पानी सरह रगत नबगुन्जेल सम्म तपाई�कंा मािनसहरू मारे। ती मृत शरीरहरू गाड्नलाई� सम्म कोही पिन भएनन्।

הָיִי֣נו4ּ
हाँसो
H1961

חֶ֭רְפָּה
र–िखल्ली
H2781

לִשְׁכֵנֵי֑נוּ
विरपिरका–मािनसहरूका–िनिम्त
H7934

לַ֥עַג
किहलेसम्म
H3933

לֶס וָקֶ֝֗
हे–परमप्रभु
H7047

ינוּ׃ לִסְבִיבוֹתֵֽ
तपाई�–ंिरसाउनुहुन्छ
H5439

हाम्रा विरपिरका गाउँलेहरूले हामीलाई� िखसी गरे। हाम्रो चारैितर भएका मािनसहरू हामीमािथ हाँसेर हाम्रो िखल्ली उडाए।

עַד־5
सदासव�दा
H5704

מָה֣
तपाई�कंो–जलन
H4100

יְה֭וָה
आगोझैँ
H3068

תֶּאֱנַף֣
बल्छ
H0599

לָנֶצַ֑ח
खन्याउनुहोस्
H5331

תִּבְעַ֥ר
तपाई�कंो–क्रोध

כְּמוֹ־
ती–जाितहरूमािथ
H3644

שׁ אֵ֝֗
जसले
H0784

ךָ׃ קִנְאָתֶֽ
—
H7068

हे परमेश्वर, के तपाई� ंहामीसगँ सधंको िनिम्त िरसाउनु हुनेछ? के तपाई�कंो बिलया भावनाहरू + 79:5 बिलया भावनाहरू िहब्रू भाषामा अथ�मा कुनै पिन 
खुशी, ई�ष्यरा� र प्रेमको प्रगाढ भावना हुदँछ। आगो झं अनवरत झल्दछ?

ך6ְ שְׁפֹ֤
तपाई�लंाई�–िचन्दैनन्
H8210

חֲמָתְךָ֨
र–ती
H2534

ל־ אֶֽ
राज्यहरूमािथ
H0413

֮ הַגּוֹיִם
जसले

ר אֲשֶׁ֪
तपाई�कंो–नाममा

לאֹ־
पुकादैर्नन्
H3808

ע֥וּךָ יְדָ֫
िकनभने
H3045

וְעַ֥ל
ितनीहरूले–खाए

מַמְלָכ֑וֹת
याकूबलाई�
H4467

ר אֲשֶׁ֥
र–उसको

שִׁמְךָ֗ בְּ֝
बासस्थानलाई�
H8034

א ֹ֣ ל
उजाड–पारे
H3808

אוּ׃ קָרָֽ
सम्झनुहोस्
H7121

हे परमेश्वर, तपाई�कंो क्रोध ती सम्प्रदायहरूप्रित उतानु� होस जुन सम्प्रदायले तपाई�लंाई� िचन्दैन। तपाई�कंो क्रोध ती सम्प्रदायहरूप्रित उतानु� होस जसले 
सहायताको िनिम्त तपाई�कंो नाउँ पुकादैर्न।
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כִּ֭י7
हाम्रा–िवरुद्ध

אָכַל֣
पिहलेका
H0398

ת־ אֶֽ
अधम�हरू
H0853

ב יַעֲקֹ֑
चाँडै
H3290

אֶת־ וְֽ
तपाई�कंो–करुणाले
H0853

נָוֵה֥וּ
हामीलाई�–भेट्टाओस्

ׁמּוּ׃ הֵשַֽ
िकनभने
H8074

ती सम्प्रदायरूले याकूबलाई� र उसको देशलाई� ध्वंश पारे।

ל־8 אַֽ
हामी–अत्यन्तै
H0408

תִּזְכָּר־
दुब�ल–भयां
H2142

֮ לָנוּ
हामीलाई�–सहायता–गनु�होस्

עֲוֹנֹ֪ת
हाम्रो–उद्धारका
H5771

נִ֥ים רִאשֹׁ֫
परमेश्वर
H7223

מַ֭הֵר
तपाई�कंो–नामको

יְקַדְּמ֣וּנוּ
मिहमाको–िनिम्त
H6923

רַחֲמֶי֑ךָ
हामीलाई�–छुटाउनुहोस्

י כִּ֖
र–क्षमा–गनु�होस्

דַלּ֣וֹנוּ
हाम्रा–पापहरू
H1809

ד׃ מְאֹֽ
तपाई�कंो–नामको–खाितर
H3966

हे परमेश्वर, हाम्रा पुखा�हरूले गरेको पापको िनिम्त हामीलाई� सजाय निदनुहोस्। चाँडै आफ्नो कृपादृिष्ट हामीलाई� देखाउनु होस कारण हामीहरू असहाय अिन 
अभाव ग्रस्त छां।

נוּ 9 ׀עָזְרֵ֤
िकन
H5826

אֱלֹ֘הֵ֤י
जाितहरूले–भनून्
H0430

נוּ יִשְׁעֵ֗
ितनीहरूको–परमेश्वर
H3468

עַל־
कहाँ–छ

דְּבַ֥ר
थाहा–होस्
H1697

כְּבֽוֹד־
जाितहरूमा
H3519

שְׁמֶךָ֑
हाम्रो–नजरमा
H8034

וְהַצִּילֵ֥נוּ
—
H5337

ר וְכַפֵּ֥
—

עַל־
—

ינוּ טֹּאתֵ֗ חַ֝
—

לְמַעַ֣ן
—
H4616

ךָ׃ שְׁמֶֽ
—
H8034

हाम्रो परमेश्वर, अिन रक्षक, हामीलाई� सहायता िदनुहोस्! बचाउनु होस् र त्यसले तपाई�कंो नाउँमा गौरव ल्याउनेछ। तपाई�कंो असल नाउँ सुनाउँको लािग, 
हामीलाई� बचाउनु होस् र हाम्रो पापहरू मेटाईिदनु होस्।

׀לָמָּ֤ה 10
तपाई�कंा–दासहरूको
H4100

יאֹמְר֣וּ
बगाईएको–रगतको
H0559

֮ הַגּוֹיִם
बदला

אַיֵּ֪ה
आओस्
H0346

יהֶ֥ם אֽ‍ֱלֹהֵ֫
तपाई�कंो–सामु
H0430

יִוָּדַ֣ע
कैदीको
H3045

]בגיים[
कराहट

)בַּגּוֹיִם֣(
—

לְעֵינֵי֑נוּ
—

ת נִקְ֝מַ֗
—
H5360

ם־ דַּֽ
—
H1818

יךָ עֲבָדֶ֥
—
H5650

הַשָּׁפֽוּךְ׃
—
H8210

अन्य सम्प्रदायरूले हामीलाई� यसो नभनोस्, “ितम्रो परमेश्वर कहाँ छ? के उसले ितमीहरूलाई� सहायता गन� सक्तैन?” परमेश्वरले ती मािनसहरूलाई� दण्ड 
िदन्छन्, यसकारण हामी त्यो हेन� चाहन्छां। ितनीहरूलाई� दण्ड िदनुहोस् जसले तपाई�कंो दासहरू मारी िदए।

ב֣וֹא11 תָּ֤
तपाई�कंो–भुजाको
H0935

֮ לְפָנֶיךָ
महानतामा
H6440

ת אֶנְקַ֪
बचाउनुहोस्
H0603

יר סִ֥ אָ֫
मृत्युका
H0616

כְּגֹ֥דֶל
सन्तानहरूलाई�
H1433

זְרוֹעֲךָ֑
र–िफता�–िदनुहोस्
H2220

ר ה֝וֹתֵ֗
हाम्रा–िछमेकीहरूलाई�
H3498

בְּנֵי֣
सातगुणा

ה׃ תְמוּתָֽ
ितनीहरूको–काखमा
H8546

कैदीहरूको आत्त�नादलाई� दया गरेर सुनी िदनुहोस्! परमेश्वर, तपाई�कंो महाशिक्त प्रयोग गरेर ती मािनसहरूलाई� बचाउनुहोस् जसलाई� मृत्युदण्ड िदईएकोछ।

ב12 שֵׁ֤ וְהָ֘
ितनीहरूको–अपमान
H7725

לִשְׁכֵנֵי֣נוּ
जसले
H7934

שִׁבְ֭עָתַיִם
तपाई�लंाई�–अपमान–गरे
H7659

אֶל־
हे–प्रभु
H0413

ם חֵיקָ֑
र–हामी
H2436

תָ֤ם חֶרְפָּ֘
तपाई�कंा–मािनसहरू
H2781

ר אֲשֶׁ֖
र–तपाई�कंो–चरनका

חֵרְפ֣וּךָ
भेडाहरू

אֲדֹנָֽי׃
—
H0136

हे परमेश्वर, ितनीहरूले हामीमािथ गरेको कम�को िनिम्त हाम्रा विरपिर भएका मािनसहरूलाई� सातां पल्ट दण्ड िदनुहोस्। तपाई�कंो अपमान गनेर् ती 
मािनसहरूलाई� दण्ड िदनुहोस्।
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וַאֲנַחְ֤נו13ּ
धन्यवाद–िदनेछां
H0587

׀עַמְּךָ֨ 
तपाई�लंाई�

אן ֹ֥ וְצ
सदासव�दा
H6629

֮ מַרְעִיתֶךָ
पुस्तां–पुस्तां
H4830

ה נ֤וֹדֶ֥
हामी–वण�न–गनेर्छां
H3034

לְּךָ֗
तपाई�कंो–स्तुित

לְע֫וֹלָ֥ם
—
H5769

ר לְדֹ֥
—
H1755

ר וָדֹ֑
—
H1755

ר נְסַ֝פֵּ֗
—

ךָ׃ תְּהִלָּתֶֽ
—
H8416

हामी तपाई�कंा मािनसहरू हां। तपाई�कंो बथानका हामी भेंडाहरु हां। हामी तपाई�कंो सधं प्रशंसा गद�छां, परमेश्वर, हामी सदा-सव�दाको लािग तपाई�कंो प्रशंसा 
गनेर्छौ।
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